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1843 թվականին, Թ իֆլիսում ռուսև րեն ից հայերեն կ թարգմանվել և 
հրատարակվել մի րժշկա ր ան ։ Այս բժշկարանի լրիվ խորագիրն է «Առ ձեռն 
բժշկարան ի պետս գյուղականաց կամ բժշկական խրատք վասն արքունի 
գյ ապական ա ց»։ Տիտղոսաթերթի վրա գրված կ նաև բնադրի խորագիրը 
ռուսերեն լեզվով „Сельский домашний лечебник или врачебные настав- 
ления ДЛЯ государственных крестьян1*, դրանից անմիջապես հետո նշված 
կ „Перевод С русского*, ^'իրքը հրատարակէ/ կ «Գյուզական և մանու­
ֆակտուրային արդյունաբերությանը և առեա րին քաջալերռղ Անդրկովկա- 
սյան ընկերությունըյ> („Закавказское общество поощрения сельской 
и мануфактурной промышленности и торговли")' Թարգմանությունը 
կատարել կ նույն ընկերության անդամ Հ. Ար ղան յ ան ց ր, տպագրվել է Հ. և Դ. Ար ղան յ ան ցնե ր ի տպարանւււմ։

Թ ա րդմ ան ութ J ուն բ, ում ենա յն հ ւս վան ական ու թ լամբ, կատարված է բժրշ- 
կ արանի Պետեր բուրգի 18 11 թ. ռուսերեն հրատարակությունից։ /'նադիրը 
բաղկացած է 2 մասից։ Առաջին մասը վերաբերվում կ մարդկանց հիվան­
դություններին, ["‘կ երկրորդը տնային կենդանիների հիվանդություննե­
րին։ Հայերեն թարգմանված կ միայն առաջին մասը' «Կանոններ մարդ­
կանց հիվանդությունների բուժման վերաբերյալ»։

'Լերոհիշյալ գիրքը թ արդմանական բժշկական գբականության մեջ 
մինչև այժմ մնացել կ անհայտ։

Թբիլիսիու մ Կարլ Մ ար քսի ան վան Պետական Հանր ա յ ին գրադարա­
նում գտնվում կ այգ բժշկարանի թարգմանության մեկ օրինակը։

75 էջից բազկաց ած այս բժշկարանը պարունակում կ 5 գլուխ և 
«Խրատք» վերնադիրը կրող բաժինը, զետեղված գրքի վերջում։

Առածին գլուխը կրում կ «Հասարակ հիվանգությունք և խրատք րժըշ- 
կելոլ» վերնադի րը և ունի f) են թ ա դլո ւիւն ե ր' «Գլխացավս, «Աչքացավու- 
թյուն», «Փողացավ կամ ււրկո րացավ», «Հաղ», « П բ ո վա յն ա ց ա վո ւ թ յ ո ւն », 
«Ողնացավ կամ մեջքաց ավ», «Ջարդվածք կամ հարվածք», «Խոց կամ վերք», 
«Փռշտան կություն կամ աղեթափություն»։

Երկրորդ գ/խի վերնագիրն կ «Հագագս ծավալական և փոխադրական 
կամ տարափոխիկ ցավողն և հագագս խն ա մ ասէ ա ր и ւ թ յան ց և դեղորեից 
նոցա բնղ հանրապես»։ Այս գլխի են թ ա դլռ ւիսնե ր ի ց մեկը նվիրված կ վա­
րակիչ հիվանդությունների դեպքում ձեռք ա ոն վե / ի ք ընդհանուր միջոցա­
ռումներին և շոշափում կ մեծ մասամբ պրոֆիլակտիկ բնույթի իւն գի րն ե ր ։

«Հագագս ծավալական և փ ո ի։ ա դ ր ա կան կաժ տարավւոիւիկ ւսխտից Д 
մասնավորի» — այսպիսին կ երրորդ գ/խի վերնադիրը։ Այստեղ տրված են
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մի չարք հ իվանղութ յու.նն ե ր ի մամ անակ ձեո^ առնվելիք մ ի ջո դ աո ո լւ/ե Լ՝ ր ը 
և որոշ դեպքերում էլ հիվանդության նշանները։

Բմշկարանի չոր ր ո րղ գլխում, ո ր ի վերնաղի րն է «Գի սլված ք որս հար-
կավոր է շուտափույթ մատակարարություն», խոսվում է կատաղած կեն­
դանիների պսւտճառած վերքերիդ 
այրվածքների ե ց ր տ ահ ա ր ո ւ թ յ ան 
ոոււ/եե ր ի մասին։

Հինգերորդ գլուխը կրում է 
՛ջացած թունավորման կասկածի, 
երում ձեռք աոն վել իք մ ի ջՈդա-

«Գիպվածք սուտ և կա րծիքական
հո։ դ կամ սուտ մ ե ո ե լ ո ւ թ յ ո ւն և խ ր ա ։ո ք դարձո։ ցանելս ղկեանս» ե ա։I փո- 
փում է 9րահեղձութ յան, ապականված օդիդ անշնչանալու, կայծակնահա­
րության և մի շարք UIJL պատճառներիդ աոա9ս։դած ուշագնացության, 
ինչպես նաև ուշագնաց վիճակում ծնված երեխային օգնություն դույց 
տալու մ իիոցնե ր ը։

Բմշկարանի վերջին « Խ րատ ք» վերնադիրը կրող բամ ինը դ ո ւ դ մ ո ւն քն ե բ 
է երակահատին, որը պետք է րմշկական օդնա թյու ն դույց տա այն տե­
ղում' ուր ըմ իշկ թ[ա՛ Նկա րագրվում են այն դեպքերը, երբ երակահատը 
պետք է արյուն առնի երակիդ կամ տզրուկ դնի, նշվում է նաև վ երդվե­
լիք արյան քանակը, ըստ օրգանիզմի ամրության և շ ա վ։ ահա սսւթ լ ան։

Արմ եքավոր է խրատների այն մասը, որը վերարերվում է արյունա­
հոսությունը կան գն ե դն ե լուն ։ Ապա ցուցմունքներ են տրվում «չոպսւններ 
բանալու»։ «խաիւտեալ մասր մ ա րւքե ի ուղղելու կում կա պե լու», «փոշտան­
կության կամ աղեթափության» ցույց տրվեթւք րամ ական օդն ութ յան
մաս ին։

Հետաքրքրական է «Մատակարարությունը ներքին դ ա վ ոդ » են թ ա-
գլու խը, ուր խրատներ են տրվում «ամենայն տեսակի թոլլական տենդերի 
ժամանակ ձեռք առնվելիք մ ի 9 ո դ ա ոո ։ ։fh ե ր ի մառին», առանձին-ա։։ անձին 
նշ ելով տենդի տեսակր և բու. մ ական միջոցները։ Երակահատներին խոր­
հուրդ է տրվում զան ա դան հիվանդությունների մ ամանակ համապատաս­
խան դեղորայք օդտ ադործ ելու վերա բեր յա լ: Նշված խնդիրներին են վերա­
բերվում բմշկարանի «Խրատք» րամն ի «(ծավալական ախտիդ դեղորա (քն» 
և «Փոխադրական կամ տարափոխիկ դավոց դեղորայքն» են թ ա դլո ւ խնե ր ր ։

Գե ղան յ ո ւթ ե ր ի դ թունավորման դեպքում բմշկական օդն ո ։ թ լ անն է 
նվի րված այս բմշկարանի վեր9ին մասր' 73 — 73 էջերը։ Բերվում է «^հա­
մառոտ ցուցակ գլխավորս/գույն մահադեղոց և նողունղ սպանիշ դեղ թա­
փիդ»: Այստեղ տրված է ա ր ս են ի, սուլեմայի, պղնձի ե նրա աղերի, արճճի, 
թ թ ո ւն ե ր ի և այլնից, ինչպես նաև թունավոր սնկերիդ ե ս սլ ան ա կ ան ճան­
ճերի ու օձի խայթոցի դեպքում աո աջացած թ ունավ ո րոււքևե ր ի մ ամանակ 
ձեոք առնվելիք միջոցառումները։

Բմշկարանի աոաջին հինգ գլուխները նախատեսված են եղեք մողո֊ 
վըրդական խավերի համար և ըստ այդ։! Էլ ավելի մատչելի են իրենց բո­
վանդակությամբ, քան բմշկարանի «Խրատք» վերնաղի ր ր կրող բամ ինը, 
ո ր ը նախատեսված է եղել ե ր ա կահ ա տն ե ր ի համար, հաշվի առնելով վեր­
ջիններիս ռւնեցած որոշ հմւոոլթ լունը բմշկական օգնուիմ լան խնդիրներս։ մ։

Բմշկարանի «Խրաաք» րամ ինը հնարավորություն է ստեղծում' երակա­
հատներին իրենց ձե ոք ի տ ակ դո րծունե Ութ լ ան գիտական ուղեդո։ յդ ունենալ։

Բժշկարանում մի շարք անգամ դատապարտվում ե վնասակար է հա- 
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լքարւ/ւււմ հեըիմԼերի գործունեությունը և այդ շր9ունու մ րուժական նպա­
տակներով կի րառվոզ մ ի ըան ի վ տ ան դա վ ո ր սովորություններ։ Այսպես 
օրինակ դի ական ուխտիր մասին ասված է.

<ր Ախտացյալն մի ձեոնամուիւ լ ի ւյ ի ի բժշկել ղին ըն և մի վարեսցի 
խորհրդովը ր </ ի շկ անուանեալ կան ան էյ, որը բս տ մեծի մասին հրամայեն 
ծխել ղհ ի վան դն լո խ մ այՒ՚Լձ՝ որմե հառա^անայ, դոդումն դլխոյ և ամենայն 
մասանյգ մարւքեո1> (ԷՀ Յհ>):

/’ հակադրություն հի վան դո լթ յ ո լնն ե ր ի տարածման վերաբերյալ հին 
և սխալ միազմաւոիկ տեսության, որր այդ շրդանում շատ ընդունված էր, 
բժշկարանում տարափոխիկ հիվանդությունները որակէ/ ում են իրրե շբփ~ 
ման-կոնտակտ ի արդյունը* «՜...էիոխադրականը կամ տարափոխիկ են, որը 
փոխադրին կամ տարափոխին ի միոջե մ ի ա յն ո յ լոկ ի յ ա ր ակդ Ո ւ թ ենե ընդ 
նմ սւ1 (Վ

Հիվանդությունների տարածման կոնտակտային թեորիւոն ջերմ կեր֊ 
սլով պաշտպանևլ և զարդագրել են մամտնակի առաջավոր գիտնականները, 
ոուս տաղանդավոր բժիշկներ փանիլո Սամոյլովիշր, Մուդրովը և ուրիշ­
ները, որոնգ ազդեցությունը ակնհայտ կ բժշկարանի այս մա սումւ Այս և 
նման փ ա ս տ ե ր ր իրավունը /. Ն տալիս ասելու, որ րժշկարանր կազմված Է 
իր ժամանակի առաջավոր բժշկության պահանջների համեմատէ

Այս ռուսերեն իր հայերեն թարգմանված մեզ հայտնի առսւհին
տպադիր բժշկարաններից ժ եկն է, որր իր ժամանակին, անշուշտ, որոշ դեր 
Է խաղաղել հայերի մեջ րժշկտկան դիտելի ըներ ի տարածման գործում և 
ամենայն հա վան ական ւււթ յ ամ ր հանդիսացել կ հայ ժողովրդական աոսվս֊ 
վոր բժիշկների գործունեության ուղեգ ո։ յգներիգ մեկը:

А. А. Лалаян

Об одном печатном лечебнике, переведенном с 
русского на армянский язык

Р е з ю м е
В 1843 году был переведен с русского на армянский язык и из­

дан в г. Тбилиси небольшой труд под заглавием „Сельский домаш­
ний лечебник или врачебные наставления для государственных кре­
стьян0. Перевод лечебника сделан Арзанянцом, по всей вероятности, 
по русскому изданию 1841 года.

Оригинал вышеупомянутого лечебника состоит из двух частей, 
из которых в первой содержатся правила о лечении болезней людей, 
а во второй—правила о сбережении и лечении домашнего скота. На 
армянский язык переведена только первая часть этого лечебника.

О вышеозначенном переводе в литературе до сего времени не 
было сообщено никаких сведений. В Тбилисской публичной библиотеке 
имени К. Маркса находится экземпляер этого перевода. Труд этот 
являлся одним из первых известных нам печатных лечебников, пере­
веденных с русского на армянский язык. В свое время лечебник этот 
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несомненно должен был сыграть некоторую роль в деле распростране­
ния медицинских знаний среди армянского населения; по всей вероят­
ности, он являлся также чем-то вроде справочника для народных вра­
чей, в руках которых в значительной степени находилось дело по­
дачи медицинской помощи в бывшей Армянской области.


